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" ő Cs. K. Felsége méltóztatott, Galanthai Gróf 
Eszterházi János Ur ő Excellentziáját, az Erdé
lyi Felséges Udvari Cancelláriánál Consiliáriust 
és Referaudariust, Cs. K. Cameráriust és valósá
gos Titkos Státus Tariátsost, T . N . Weszprém 
Vármegyének Fő Ispányává nevezni. 

Ugyan ezen Felséges Cancelláriánál az üré* 
sen lévő üdv. Consipistai hivatalra, ugyan ott 
öítsérettel szolgáló T. Sebez Altatni nevezteíett-ki. 

Orosz Birodalom. 
Mártzius1 elején ilyen Napi parantSolatot 

totsátott Sándor Császár az Orosz ármádá. 
h 0 2 ; - . „ 

^Katonák! Az az emlékezetre méltó éizun-' 
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d ő , az az esztendő, melyben ti a' ti példa né!, 
kíil való iparkodástok által a' vakmerőt öszsze 
rontváD megbüntettétek, a' ki a' ti hazátokoak 
földjére lépni mérészlett, ez az esztendő már az 
örökkévalóságnak tengerébe süllyedett: de a'ti 
tselekedeteitek el nem enyésznek soha, hanem 

*«a' jövendőbéli nemzetek' ditsőssége lesznek. A1 

v-li véretek, tsak a' ti véretek vala a' maga iá-
vzájának megtartója! ti ezt az öszsze szövetkezett 

népek és a' Királyoknak öszsze való szövetkézé- t 

sek ellen megtartottátok ; a' ti hazafi társaitok 
mélységesen megesmérik a' ti bajoskodásaitokat, 
fogyatkozásaitokat és sebeiteket; ugyan ezeket 
tiszteletben tartják 's félnek tőllök az idegenek, 
T i közönséges módon megmutattátok azt « 
egész világ' szemei előtt, hogy ha az Isten és 
a' Hit a* nép szívét egyesítik, úgy ellene Ü' 
a' maga ellenségeinek, mint a' kőszikla, melybe 
a'hánykódó habok belétsapódván, magokatazon, 
haszontalanul porrá törik, 's tsak az áltaimene-
tel hellyét hagyják magok után. — 

„Katonák , hogy a' jövendőbeli emberek &' 
ti virtusaitokkal vetélkedjenek, én eVégre egy 
medályt verettem és szenteltettem, hogy az«8i2* 
dik esztendőnek emlékezetére szolgáljon. T i « « 

. kék pántlikán fogjátok hordozni, 's ez által azt 
a' meggyőzhetetlen paist, a' ti szíveteket, ékesí
teni. Ezt egyen-egyen mindenitek megérdem
el te . Ezen niédály szolgáljon a' ti vitézségtek-
nek, álhatatosságtoknak, 's azon leg buzgóbb 
iparkodásnak bizonyságául, mellyel különküibo 
^ridenitek a' maga fegyverét nevezetessé tenni 
törekedett. Egyenlő ínséget szenvedtetek rnín-
"yájotok ; e g y e n i ő e n megtartottátok bátorsága' 
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Irat minoyájolok. Igaz jussal viselhetitek ezt 
a' betsiilet' czímerét; ez azt jelenti néktek; hogy 
ti az Istennek megáldatott gyermekei 's a', haza* 
igaz fiai vagytok. Rettenjenek - meg ezen mé-
dálynak látására a' ti ellenségeitek; tudják-meg 
ők, hogy mind vitézek azok, a' kik ezt viselik, 
nem rabszolgai félelemből vagy nyereség kívá
násból, hanem a' Hithez és Hazához való'sze
retetből. Tsak így meggyőzhetetlen az ember!'' 

A' Pruszszus, Orániai , és Hassiai Házakból 
kilentz Hertzegaszszonyok együtt, egy prokla-
mátziót botsátottak a' Pruszsziai. Státusokban 
találtató aszszonyságokhoz, melly által meghív
ják őket, hogy pénzel, pénzt értő portékával, 
gyóltsal, és egyéb e'féléve! segíttsék az armadát. 
Egy formális társaságba állottak együtt a' neve
zett Kir. Hertzegaszszonyok, hogy minden ado
mányaikat hozzájok küldjék a" jóitévők. 

.Kotzebue úr közönségessé tétette a» Berlini 
újságban, hogy Gen. Gróf Wittgenstein'' kíván
ságára egy újságot fog Orosz - Német - Nép • újság 
nevezete alatt kiadni, melynek tárgyai, a' fő ha
di szállásokról érkezendő tudósításoknak meg-
világosíttatása, és az ellenségtől elhíresztetődő 
tsalfa dolgoknak folytába lejéndő megczáfoItatá
sok lesznek. Az Albis mentében lakó Pruszszus 
Státusokban, a'Magdeburgi, 's Piegqitíi vidéke
ken, a'Berlini levelek szerént még elébb felkelt 
a ' nép, hogy sem a' Katonai Biztosságtól az 

eránt való rendelések oda megérkeztek volna. 
Mihelyest valahova az a' hír megérkezik , hogy 
a rra felé közelít az ellenség, azonnal öszsze 
gyűl nagy számmal a' parasztság, a' mint tör« 
^nt ez Mártzius 31-dikén éjjel is Burg városa-
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ban é*s ennek környékein , midőn Magdebur%bél 
kiütött volt az ellenség. Hasonló történt Wa-
bpnnr'l az Albis vizén túl , a' hol a' Frantzia se
regek öszsze gyülekezvén , olyan mozdulásokat 
tettek, mintha a' hídasoson keresztül akartának 
vcln<?. jönni az Albis jobb partjára, mellyet ai 
itt lévő vidékiek eszekbe vévén, azon szempü-
lantatban fére verték a' harangokat, 's kevés 
órák u]att néhány ezer parasztok jelentek-meg ' 
fegyvetesen. Most már yooo parasztok állanak 
Werbcnnel álfalel lenben , 's őrzik az Albis vizit. 

Frantzia Birodalom. 
A z Elyziumi palotában egy Kinyílt -írási e-

rőssített-meg Mártz. 30-dikán Napóleon Császár 
maga nevének aláírása által , melynek ereje 

szerént ő Cs. Felsége Régensi titulust adott Csá
szárné és Királyné ő Felségének Mária Luisií-
nák. Ezt a' kinyílt írást Április első napján a' 
Senátus eleibe vitte a' Birodalom' fő CanceUarí-
usa, i'yen beszédet intézvén ahoz : — „ 

„Uraim! Ő Cs. K. Fehége a 'maga armadá
jának vezérlésére megyén. 

, , A ' Császár kettes bizonyságát akarta mu
tatni a' maga Felséges hites társába lielyhezteieü 
bizodalmánál?. Ezen okra néz ve adatta - ki ezed 
Kinyílt.írást, mellyet élőtökbe hozni parantso-
latom van.' — 

,,üraim! ezentúl jelen leszen a' Császárné" 
azokban *>. tanátskozásokbart mellyekben a'Sta-
» « " dlető nagy dolgok megfontoltainak; folytat-
J1. ° S ) a a ' R %nséget mind addíg a' szempilla 
t ! ' R V m í g a ' gyó'zeJelem a' Császárt a' mi óhaj' 
wnél - í i . * Í , 1 M a a d f a - Ö Felsége nem tehetett 
? 0 D é l , 0 b b ^ z e t e t a' köz jóra J z v e , és kedve-
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6ebbet a' maga népei előtt. A ' Szenátus sietni 
fog ezen végzést helybe hagyni, 's a' Felség* 
akaratjának ezen Aktáját a* maga Krónikájában 
fenn fogja tartani. — 

„Más nagy fontosságú tárgyakra is függesz
tenetek kell, uraim! figyelni etességeteket. A ' 
külső dolgokra ügyelő'. Minister élőtökbe fogja 
terjeszteni azt a' változást, mellyel a' mi poli
tikai állapotunkban egy Északi Hatalmasságnak 
tőlliinkvaló elpártolása okozott. Az a' lépés, meí-
lyct ez a Hatalmasát; most tett, szomorú következé
se annak a' caracUrnek , meliyet ezen Hatalmas
ság'lépései már régólla felvettek. Ezen környül
állások nagy áldozáttételeket kivannak nemze* 
tünktől, mellyeknek megszerez telesekre kívánta
tó eszközök az élőtökbe ferjesztetendő projektu
mokban (javallásokban; befoglaltatva vannak. — 

„Ezen nagy fontosságú szempillantatban 
meg fogja esmérni a' Szenátus, melly szükséges 
légyen kitVjezui, hogy mennyire terjedjenek-ki 
a? Frantzia birodalom* segedelem kútfejei, mely 
szükséges légyen ezeknek egész teliteket eszére 
adni az ellenségnek,'s meggyőzni ezt a'mngaplá-
númainak haszoníal.mságok felől, 's végezetre 
arra venni őtet, hogy igaz szive szerént óhaj
tsa azt a' békességet, meliyet V győzedelmes
kedő Császárnak keze néhie olly sok versben 
ajánlott, de a' melly tsak úgy lehet méijló ő Cs. 
Felségéhez, ha az által Európának tsendessége 
és a' nemzetek' szabad kereskedése bátorságba 
kelyheztetődík.'' 

Az ezen beszédben^ említtetett kinyílt írií , 
óképpen következik : — „ 

n&qpolcon etc. Köszönet taind azoknak, a' 
G g s 



kik az előttünk lévg írást olvassák:— ,,A' mi 
életünk' igen kedves párjának Mária Luisia Csá« 
száménak és Királynénak, a' mi eránta vaü 
nagy bizodalmunkar meg akarván mutatni, meg-
határozluk , hogy ölet felruházzuk, a' mint is 
hogy ezennel felruházzuk azzal a' jussal, hogy 
a 1 Kabineti tanátskozásokban , midőn ezek a'mi 
országlásunknak ideje alatt, a' birodalom; leg 
fontosabb dolgainak meg fontoltatások végett 
öszsze hívattatnak, jelen lehessen; és minthogy 
mi azon vagyunk , hogy haladék nélkül arma
dáinknak vezérlésekre útnak induljunk, hogj 
szövetségeseinknek birtokaikat megszabadítsuk, 
hasonlóképpen meghatároztuk, hogy a' mi ig« 
szeretett életünk'' párjának a' Császárnénak & 
Királynénak, Régensi titulust adjunk (confefál-
junk), úgy ? hogy annak foglalatosságait, a' n>í 
czélzásunkal és intézeteinkel megegyezőleg. í»ty. 
tassa, a?-szerént, mint mi azokat a' Státus' köny
vébe béír-atai fogjuk; a' lévén meghatározott 
akaratunk, hogy a? birodalom' nagy méltóságait 
viselő Princzek és a' mi Ministereink e«ea p a' 
rantsolatokról és intézetekről tudósítattassanak, 
és hogy á> Császárné a' maga Régensi hivatalá
nak folytatásában .ezen határozásoktól semmi 
esetben el ne távozzék. _ • 

„ A ' mi akaratunk a z , hogy a' Régens Csá
szárné á7 mi nevűnkben, a' Szenátusban, a' S » ' 
t««an4tsban,. a' Ministerek' tanátsában, elölülői 
íuvatalt folytasson, különösen ezen utolsóban 
a ' k ígyelemadásokcak megvisgáltatásokra nézve; 
« melly tekintetben hatalmat adunk-néki;, W t f 
eau! v e " D b e l s ö t á í >át S naK tagjait meghal; 
8 « « . határozat tehessen é S végezhessen. A ' 



czélzásunk nem az egyátallyában, hogy a' Régeng 
Császárnénak adatott előlülőség által meghatal-
maz'asson arra , hogy nevének aláírása által, 
valamelly Szenátus Consultumot terjeszthessed a' 
Szenátus'' eleibe, vagy hogy, valauielly törvént 
hirdettethessen-ki, melly a' Státust illethetné." 

„Napóleon. 
Midőn a' Császár ő Felsége Mártzius 30-di-

kán az Elyzeumi palotában Kabinéti tanátsot 
tartott, melly a' birodalom? nagy méltóságait 
yiselő tisztekből, MinistereRből és Státusmi-
nisterekbó'I állott, közlölte véllek a' maga. 
maga határozását az eránt, hogy a? Császárnét 
a' Titkos Tan.átsba bé akarja botsátani, mely r 

nek közlése után Császárné őFelsége, Hortensia 
(volt Hollandiai Királynétól), a' Westpháliai 
Királynétól, 's az udvari fő aszszonyságoktól 
kísértetvén , a' Tanátsba beérkezett, a'hol ilyen 
hitet-.tett. le.: — , , " -

,(Esküszöm, hogy a* Császár eránt hűséges 
leszek.— '• 

' „Eszküszöm, hogy magamat a' Constitutzi-
ónak Aktáihoz alkalmaztatom, és hogy a' Csá
szártél az én férjemtői tétetendő rendeléseket, 
a^on hatalomnak gyakorlásában, meliyet néki 
a' maga jelen nem léte alatt reám bízni tettzénd, 
követni fogom." 

„Azután hellyet foglalt Császárné ő Felsége 

,^Tanátsban, azok pedig, a'.kik'oda nem tar
toznak , eltávoztak, és a' tanáiskozás titkossá 
lett. . . . . 

Tsatázó mezőkről -— 
pruSzszus Tudósítások: 

Április 6-dikán adták-ki a' Berlini levelek 
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ezen LcnzenbÖl (a ' Priegnitzí Marchionatusbói, 
az Albis mellől.) April . 3-dikán indult tudósí
tást: — „ 

„ M a délulánni hatodfél órakor mentek ilt 
nagy sebességgel által két Orosz tisztek,-három 
zászlókkal, a' kik ilyen újságot mondottak itl: 
Liinebtirg városát Április 2-dikán délutánni ót 
órakor az egyesűit Orosz és Pruszszus seregek, 
réá való rohanás által elfoglalták; Krantzi Ge
nerális Morand megsebesedvén, 2 0 0 tisztekkel 
és 2 5 O 0 közemberekkel együtt elfogattatott; 12 
ágyúk, egy Frantzia, egy Szahszoniai, és egy 
Cohors - Batalionzásztók, az Oroszok és Pruszsru-
Sok ragadományaikká lettek. Ezeknek vesztése 
kevésből állott. Az egyesűit sereg egy Orctt 
Bataliooból, egy Napkeleti Pruszsziai py-5'°8 
Regementbő'l, két Pruszszus Huszár Svadronok, 
b ó l , és egy Kozák Púikból állott. A' Generális 
Morand sógora , a' ' Hamburgban elfogadatott 
egyéb tisztviselők között van. — (Későbbi tu
dósítások szeréat Marschal Davnust 15,000 em
berekkel.megindult volt MdgdeburgbolLüneburí 
f«té, melyre nézve az Oroszok és Pruszszusok 
innét a' magok ragadornányaikkal e.táyozváo & 
A l b b job.pártjira viszsza jöttek). 

Lipsiában azt a' tudósítást tétette az ott & 
vő Orosz Generális Lnushoy közönségessé nyom-
tátott Bulletinben AprUs 8 dikán , hogy ezen hó
napnak 5-dikén reggeltől fogva egész az .éjt*»-
kanak elko vétkezéséig folyt Orosz Generális Gróf 
Wittgenstein és a' Frantziák között, A l b í í 

jobb partján (Uagdeburgtól valami 3 óra távol
i r a ) Lcitzkau nevű falú mellett a' meglehet 

t é k e d é £ ' E "liy a' Fraaziáknak feles v ; ^ -
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sek után ezeknek Magdeburgba való viszszame. 
netelek által végződött - el. Leitzkau elégett ezea 
verekedésben. Gróf Wittgenstein előbb nyomult 
azután a' maga fŐ hadi szállásával Dannikau 
felé.' , 
Frantzia tudósítások : — 

A ' Farisi Monitor mind azokat a! dolgokat, 
mellyek az Északi Európai Lengyel és Német 
tartományokban a' külömbkölömb Frantzia ár-
madárnál, Martziusnak kezdetéiül fogva annak 
utolsó napjáig eléfordúltak , egy sumában elead-
ta. Minthogy ezen előadás hoszszú, a' dolgo
kat pedig, hülömbkülömb időkben egyenként 
már mind olvastuk; tsak végső szavait teszszük 
ide ezen előadásnak : — 

, ,A' Raguzcti Hertzeg ( M . Marmor.t) által 
tette a' maga fő hadi szállását Ilannauba , a'hol 
az ő osztályai öszszegyülekeznek. Az Olaszor
szági szemmel tartó sereg megérkezett Augsburg. 
ba. Az egész sereg Tyroüson ment által. Gen. 
Vaniamme Mártz. ^-dikén személyesen megérke
zett Brémába. A' Dumonceau és Dufour Osz
tályaik már túl haladtak Wáselen. A ' Vice-Ki
rály' armadáján, a' Me'nusi armadákon , 's a' 
Wesztpbaliai seregeken kívül,14 napok aláttsOoOo 
emberek fognak a'32-dik Katona osztály' kerüle
tében megjelenni, hogy azon támadókat, kik ezen 
Katona OsztáLynak nyughatatlanságot okoztak, 
példásan megbüntessék. Gróf Béniinké Fareli 
Polgármester azt a' gyalázatosságot tselekedte , 
, l (>gy a' rebellisek' vezérjekké lett, Az ő tulaj
donai confiskálfatni fognak, és ő a'maga árulása 
által örökre semmivé tette familiáját. — -

» A z egész Mártziusban nem tőrtént semmi 
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tsata; azoa apróbb verekedésekben, mellyekkő. 
zött leg nevezetesebb volt az , a' melly 2S-dik-
ban (Vérben mellett) történt, a 1 Frantziák győz. 
tek mindenült," 

Feljebb ezek a' szavak fordulnak elé ugyan 
ezen eló'adásban: — „A.' Vice - Király 100,000 
embereket és 3 0 0 ágyukat gyűjtött öszsze Mag-
debarg körűi, 's- az Albis két partjain dolgozik." 

Megérkezvén Fr. General-Lieutenant Vart-
namme Brémába, ilyen,hirdetést adatott-ki:-

„Napi parantsolat — 
, ,A' tartományban néhány Kozákok nyarga-

lódznak szerteszéllyel, 's fosztják és bántják az 
utasokat. Erre nézve a' Wc'scr jobb partjára ai 
Albis felé való menetel mindeneknek megtiltatik. 
Az utasok, a' kik kívülről jőnek (t. i. Brémába) 
a' Politziai Biztosnál bejelenteni köteleztetnek 
magokat: a' kik a' városból kimenni akarnak, 
Osztályos Gen. Cárra St. Cyrtől , vagy a1 Po1'-

Uiai Biztostól kell arra való szabad leveleknek 
lenni, a' Vandamme ő Exc.ja Visdja alatt. Az 
utasok, a* kik ezen parantsolatnak feiadattatása 
után 20 napokkal, magokat ehez nem alkalmaz
tatják, katona ítélőszék eleibe állíttatnak. Ezen 
előre való vigyázásbéli rendeléseket, a'város's 
a' mi vezérlésünk alatt lévő katonaság' bátorsága 
leszik szükségessé, és mi ezeket szorossan fco» 
fogjuk tartani.'' 

Leg újabb újságok. 
Eddig leírt újságainkat tegnap 's tegnap el5« 

Msxiteuük. Ma ilyen újabb tudósításaink érks* 
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A ' Berlini újságban illyen rendkívül való 
hadi tudósítást adtak-ki Április 8-dikán : — „ 

„Sietünk Olvasóinknak tudtalsra adni a' kö
vetkező hivatal szerént való tudósítást, mellyel 
ma reggel egy Staféta, a' Gróf Wittgensiein fő 
hadi szállásáról jővén, az Albis és Odera kö
zött lévő Pruszszus főid' fő Kórmányozójához 
Generális Lestoq Ür ő Excellentziájához megér
kezett. Ezen tudósítás a' Magdeburg mellett tör
tént fontos győzedelmet illeti, a' mint követ
kezik : —, , 

Sietek Exc.adnak egész alázatosság al tudtára 
adni azonszerentsés történetet, a' melly Apri l . 5-di-
kén magát eléadta, azért, hogy a'Berlini lakosok 
azon kínos félelemből, hogy az ellenséget ta ám 
nem soká ismét kőfalaik között fogják látni, egész-
szen kiragadtassanak. — „Orosz Gen. Borstel 
előnyomult vala egy tsapatal Wahlitz mellé, 
hogy Magdeburgot az Aibis job partján körül
vegye: hanem Április 2 dikán egy nagyobb szá
mú ellenséges sereg által megtámadtatván, a' 
töllem eleibe adatott parantsolat szerént viszsza 
vonta magát Nedlitzig, de úgy , hogy Burgctés 
Gommert is fedeztette a' Kozákok áítal. Április 
3-dikán Burg felé egész Leitzkauig viszsza nyom
ta az ellenség a'Kozákokat. Tudván en azt, 
hogy a' Vice-Király ezen expeditziót maga sze
mélyesen kommandírozza, és valami 22 vagy 24 
ezer emberek által, a'kikkel 3000 lovasok és 40 
ágyuk találtattak , nemtsak hogy az Álbison in
nen lévő Magdeburgi vidékeket felprédáttatta, 
hanem, az én közel való letemetnem tudván 
azt is feltette magában , hogy Berlin ellen pro 
bát tegyen , eltőkéllettem magamban , hogy ötet 
egész erőmmel megtámadjam és viszsza nyom
jam. — 

„Ezen végre öszsze gyűjtöttem Zetbstne'l a' 
Gen. York* armadáját, a' Gen. .Bergét pedig attól 
három óra távolságra Lietzow nevű falunál, 
's a' magam hadi szállását Zerbstbe rendettem. 
Generális Zsiesar és Bülow eleikbe olyan rendé-
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lést szabtam, hogy nyomuljanak előre mind ad' 
dig, míg azt az ellenség megengedi, és 5-dik-
ben , midőu ar.a áfiyúszó által tőllem jelt vesz
nek , az ellenséget egész hevességgel támadjak, 
m e g . Az első elöljáró tsapat Danigkow melíett 
áz ellenséggel szénibe találkozott, és azt heves 
ágyazás által arra kénszeríutte, hogy feles vesz
tés után ezt a' hellyet hagyja oda, meliy után 
én a' York és Berg seregeiket a' már verekedő 
elöljáró tsapatnak utáuna indítottam, 's az el
lenséget hathatósan megtámadtattam. Hasonlót 
tselekedtek BüloW és Borslel Generálisok. Az 
ellenséget Zehdenik és Vehclitz nevű falukból el 
kergették, a' k i , minthogy a' hellyek' fekvése 
néki kedvezett, magát igen igen v a K t n e r o e n ve", 
deltnezie, de tsakugyan mindenütt engedni kén-
teleníttetett seregünk.' vitézségének; tsak az ej-
izakának bekövetkezése szakasztotta félbe a' 
tsatát, és vetett véget gyózedelmcskedésünk' 
folytatásának. Nem ditsérhetem eléggé az Orosz 
és Pruszszus seregeknek vitézségeket. A' Lith. 
wániai Dragonyos Regement, és a' testőrző Hu
szároknak 2 Svvadronjaik, egy ellenséges lovas 
Rcgementet egészszen öszsze vagdaltak; a'-kik 
megmaradtak e.'fogattattak vagy elszélesztettek. 
Hasonlóan báot a' Grodnói Huszár Regerríent is 
egy ellenséges lovas Regementel. A' mi Porneráoi-
ai derék Granadirosok elfogtak egy ágyút lo
vastul együtt. Ezen kívül nvertűnfc 5 puskapo
ros s t e k e r e t . Elfogtunk 27 tisztet és 900 közembert. 
Grenier és Grundler Fr. Osztályos Generálisok 
megsebesedtek. Az ellenség' egész vesztésit 200j> 
emberre bizonnyal lehet tenni. A' vesztésünk 

, 1 elesett 's 7 niegsebesedett tisztekből, és 5Ó0 
elesett vagy mégsebesedett közemberekből all^-
Fogságban egy emberünk sem maradót!. Egy" 
Kozákunk ellogattatolt volt, dé ez is kiszaba
d í t o t t a maga magát, egy l o v a t is hozván-el. J -
dikén ' Z e t b s t i h a d i szálláson Április 7' 

„Dauvtay, Orosz Gen.- Major, 's a' Get 
nerálstáb' vezére., 

P. V, 


